TEST TRANSLATION 
Task 1.
Translation into English:

До механізму створення юридичної особи можна віднести наступні обов′язкові та додаткові етапи: ухвалення рішення про створення шляхом вираження волі осіб, які виявили такий намір, у виді визначеного документа встановленої форми, державна реєстрація юридичної особи, відкриття рахунка в банку для формування статутного капіталу шляхом внесення грошових внесків учасниками, одержання дозволу (узгодження) на створення юридичної особи та здійснення визначених дій, які вимагаються законом. Рішення про створення юридичної особи приймає (ють) його засновник (засновники, учасники). Це рішення облікається у форму установчих документів. Установчим документом товариства є статут або засновницький договір між учасниками, якщо інше не передбачено законом.

Translation:
The mechanism of incorporation of a legal entity includes the following required and optional stages: making decision on the incorporation by the expression of the will of individuals who showed such intention, in the form of a specific document in the prescribed form, state registration of the legal entity, opening of bank account for formation of the Charter capital by cash contributions of the participants, obtaining permission (approval) for the creation of legal entity and the implementation of specific actions that are required by law. The decision on incorporation of the legal entity is made by its founder (founders, participants). This decision is expressed in the form of constituent documents. The constituent document of the company is the Charter or Memorandum between the parties, unless otherwise provided by law.
Task 2.
Translation into English:

Показались первые лучи солнца. Корабль неумолимо приближался к неизвестным берегам. Какие сюрпризы и опасности приберегли для них эти чужие земли?  Каждый думал о своем, хаотично перебирая в воображении разные образы. Капитан, на прозвище Бывалый, стоял у штурвала, задумчиво вглядываясь вдаль. Родом он был из богатой семьи, но праздная жизнь оказалась для него слишком тяжким бременем. Будучи ещё ребенком, он выбрал путь путешественника и посвятил свою жизнь открытиям неизведанного. За долгие годы Бывалый успел объездить почти весь мир: пересек Атлантический океан и увидел некогда открытый Колумбом новый континент, побывал в раскаленных пустынях Африки, несколько лет жил в Индии, но никогда и нигде не задерживался слишком долго. Его манили приключения.
Translation:
The first rays of the sun appeared on the horizone. The ship inexorably approached the unknown shores. What surprises and dangers waited for them at these alien lands?  Everyone thought of his own, chaotically looked through different images in their imagination. The captain, with the nickname Experienced, stood at the helm, thoughtfully peering afar. He was originally from a wealthy family, but idle life was too heavy for him. As a child, he chose the way of the traveler and devoted his life to the discovery of the unknown. Over the years, Experienced has traveled almost all over the world: he crossed the Atlantic Ocean and saw new continent once opened by Columbus, visited the hot deserts of Africa, several years lived in India, but never and nowhere lingered too long. Adventures attracted him.
Task 3.
Translation into Russian:

Silver Nano Evaporator

· the new H-Fin technology enhances the power of removing bacteria

· the heat exchanging function is upgraded
· It provides pure air and fresh wind, similar to an air purifier
· Samsung applied the chrome-free evaporator to the 2005 Prestige Series.
· According to EU environmental and health regulations, all appliances and products must be void of harmful materials such as chrome beginning in 2006.
Anti-allergy filter

· it filters invisible dust bacteria, protecting your sensitive skin

it also keeps you healthy, helping you avert allergy problems due to dusty air and bacteria
Translation:

Вапоризатор с покрытием Silver Nano
· Новая технология H-Fin увеличивает мощность удаления бактерий
· Функция вапоризатора модернизирована

· Он обеспечивает чистый воздух и свежий ветер, подобно очистителю воздуха

· Самсунг применил испаритель, выполненный без использования хрома в Серии Престиж 2005.

· Согласно Экологическим и санитарным правилам ЕС, все приборы и продукты не должны содержать вредных материалов, таких как хром, начиная с 2006 года.
Противоалергенный фильтр
· фильтрует невидимые бактерии пыли, защищая вашу чувствительную кожу
он также бережет ваше здоровье, помогая вам избежать проблем с проявлениями аллергии из-за пыльного воздуха и бактерий

Task 4.

Translation into Ukrainian:

The Volvo FL short cab allows room for a long superstructure and bulky loads. It can be equipped with two passenger seats.
Storage: The space above the windscreen fits a radio, loudspeaker, tachograph and storage tray. There are further storage facilities on the instrument panel and in the glove box, and if that is not enough, a document box can be mounted on the engine compartment cover. A third passenger seat and resting bunk are available as optional extras. The cab must be able to offer maximum space inside, while still allowing maximum cargo space.
Translation:
Коротка кабіна Volvo FL забезпечує простір для встановлення довгого корпусу і перевезення великогабаритних вантажів. Вона може бути оснащена двома пасажирськими місцями.
Зберігання: В просторі над вітровим склом знаходиться радіо, гучномовець, тахограф та лоток для зберігання речей. Існують додаткові місця для зберігання речей - на панелі приладів і бардачок, і, якщо цього недостатньо, відсік для документів може бути змонтований на кришці відсіку для двигуна. Третє пасажирське сидіння і спальне місце доступні як додаткове обладнання за бажанням замовника. Кабіна повинна надавати максимальний простір всередині, одночасно залишаючи максимальний простір для вантажу.
